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Об этом в своем Facebook пишет журналистка издания "Украинская правда" Екатерина
Сергацкова, которой удалось пообщаться с потерпевшими.           
  "Американского журналиста Майкла Джиглио и его переводчицу Лену Глазунову
отпустили полчаса назад. Я записала рассказ Лены" , - пишет Екатерина.  
  "Мы ехали в Славянск на машине с водителем, но он выпил вчера, не мог вести, поэтому
за рулем была я.   
  У нас была договоренность со Стеллой (пресс-секретарь "народного мэра" Пономарева)
встретиться с ней. Когда мы проехали первый пост на Константиновке, нам сказали, что
проехать нельзя и "вы зря едете". Мы сказали, что попробуем. Тогда я позвонила Стелле
и попросила нас встретить. Спросила ее, какая ситуация в городе и можно ли ехать. Она
ответила: была стрельба, были бои, но сейчас транспорт возобновил движение.   
  На следующем посту на Дружковке нас остановили, увидели, что на нас бронежилеты.
Мы признались, что едем в Славянск. Они заставили нас выйти из машины, сняли и
забрали бронежилеты, обыскали полностью машину. Водителю стало плохо, ему вызвали
скорую. Приехала группа людей, они сказали, что сейчас повезут нас в РОВД и
попросили выключить телефоны, но мы успели отправить смс. Нас посадили в другие
машины, оставив водителя на Дружковке" , - цитирует журналистка Елену Глазунову.  
  "Привезли в Константиновку к зданию исполкома. Майкл сидел в машине с
завязанными глазами. Меня посадили в автобус с журналистами американских
телеканалов. Нам завязали платками глаза, а головы обмотали скотчем, повезли куда-то.
Ехали полчаса по плохой дороге, нас сопровождали люди с оружием. Мы не знали, куда
нас везут. Наши вещи забрали, сказали выйти, завели в помещение, поставили лицом к
стене, стали обыскивать, сняли ремни, драгоценности, резинки с волос поснимали.
Девушек отвели в отдельное помещение с закрытыми глазами, каждую стали
допрашивать.   
  Меня спрашивали, откуда я, где живу. "А расскажите о политической ситуации на
английском" - проверяли, правда ли я переводчик. Позже выяснилось, что мы находимся
в гаражах на территории Горловки.   
  Нам объяснили, что им надо проверить, не шпионы ли мы, потому что они считают, что
войска в Славянске - американские. Потом нам отдали вещи и отпустили. Говорят, хотели
взять в заложники, но потом решили, что если не будет подозрительной активности, то
нужно отпустить.   
  Также говорили, что можно получить разрешение на съемку в Славянске в Донецкой
народной республике, но по факту никакие разрешения уже не действуют" , -
рассказала переводчица.
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  Журналиста иностранного издания и его переводчицу задержали ранее 2 марта.  
  {source}
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